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項目 正體字 簡化字 備註 

 

 

 

１ 

 

字 

數 

在理論上，正體字與簡化字字數應該相等，唯在

使用上，簡化字將部分字合併，如併「云、雲」

為「云」，「面、麵」為「面」，「幹、干」為「干」，

似乎少了這些字，但碰到正體字文物，合併的又

必須分開，所以正體字未較簡化字多。 

簡化字反而造成中國字使用之混亂。八十九年起中國大陸已

將簡化系統增為二一、○○三字，較原來（六、七六三字）

增加二倍，且又不能廢除正體字，名為簡化，實際字數反而

加多近倍。 

 

可見簡

化字體

工作未

必成功。 

 

 

 

 

２ 

 

 

 

字

形 

 

 

結

構 

 

文字結構嚴謹，多依六書原則研訂，有倫類可

循，可以類推。如「劫」，說文：「從力去」；「吞」，

說文：「從口天聲」。也有採「最通行」之原則採

集。如「竈」取「灶」。 

反觀簡化字，無六書原則可循。以「又」字取代不少字之偏

旁，如「汉（漢）」、「欢（歡）」、「鸡（雞）」、「邓（鄧）」。類

此皆必須死記而無法類推。「又」既可取代「漢 、雚 、奚 、

登 」，如此何以「汉 」字必是「漢」而非「灌 、溪 、澄  」？

又「雞」何以不作「难」而必作「鸡」？蓋「难」用作「難」，

故「雞」不得作「难」，以免「難、雞」不分。既不科學，亦

不好學。 

 

 

 

３ 

美

觀 

正體字優美，為全球書法愛好者所喜用。日韓店

家亦喜用。大陸書法人士仍好書寫「正體字」，

始能發揮中國書法之美，有的店家招牌仍沿用正

體字。 

 

簡化字無法做為書法之代表。 
 

 

 

 

 

 

 

４ 

 

 

字 

義 

與 

文 

義 

 

 

 

 

清楚明白，不易引起誤解。 

1. 像大陸由於簡化廢去許多字，電腦系統原為六千七百六十

三字，但二十年來，此六千七百六十三字僅供教育用字，卻

無法作文化用字。因教育用字本不等同於文化用字。有些字

備而不用，一旦廢去，影響更大。 

2. 簡化後詞語涵義難以分辨，需費心自上下文尋思了解。 

3. 又有部分採同音通假的作法，以筆畫少的字取代筆畫多的

字，如「只」取代「隻」，「干」取代「乾、幹」，文義混淆，

不僅消滅文字，而且造成文字系統的紊亂。於是「船隻」變

成「船只」，如「船只停在基隆港」，讀起來就會讓人誤會。 

 

 

 

５ 

 

 

 

 

 

 

教

育

心

理 

 

辨

識 

經學者研究論證，因文字閱讀乃全形處理，精力

與時間一樣。但文字筆畫多，反而易於辨識及閱

讀。 

簡化字區別不易，因筆畫簡化，既無六書原則可循，字形簡

化後，形近的字加多，容易相混，難免增加學習、辨識之負

擔。如簡化之「乐」字、「东」字，「乐（樂）」、「东（東）」

分辨固然不易，「广（廣）」、「厂（廠）」更是毫無道理。 

 

 

 

 

６ 

閱

讀 

經學者研究論證，正體字與簡化字，閱讀時間一

樣。但正體字易於辨識，閱讀較輕鬆，較容易。 

 

閱讀時間一樣，但較費力。 

現代人

閱讀較

寫字多 
 

７ 
記

憶 

正體字造字有倫類可循，符合學習者認知心理，

遺忘程度較低，再認、喚回較易。  

簡化字「以字認字」，容易遺忘、喚回、再認較難。  

 

 

 

 

 

８ 

 

 

 

學

習 

1. 有倫類可循，如「樂」字正確的學習，學生

學會「拍」、「幼」、「木」，即會寫「樂」字。學

習容易。 

2. 學習過正體字再學簡化字並不難，現在我們

民間所通行之某些俗字、簡化字、或且草書，不

少可以與簡化字相合，不必刻意去學，即使不懂

簡化字，只需就上下文意去推想，大抵也能猜想

出文中簡化字的意思。 

 

1. 因違反六書原則，學習個別字體，反而增加時間。 

2. 因筆畫簡化，既無六書原則可循，字形又易相混，難免增

加學習、辨識之負擔。如簡化之「乐」字、「东」字。 

3. 學簡化字無法類推至正體字，是以大陸高中國文課本有的

已附加有所謂之「繁體字」。 

 

 

 

 

 

９ 

 

書 

寫 

 

1. 較費時間。 

2. 如能掌握正確學習方法，筆順學起來不難。 

1. 寫較快。但寫字以習慣為主，人人已有自己習慣之筆畫，

而且此項功能現代多以電腦取代之。親筆寫字機會變少，反

而現代資訊大增，閱讀負擔變重。 

2. 書寫時缺少幾筆，看起來比較容易，實際學起來並不簡單，

並不好學。如簡化字反而要花時間重學簡化之「樂」字。 

 

 

 

 

 

０

１ 

 

文 

化 

傳 

承 

1. 韓國、日本人亦發起「漢字振興協會」，推

廣正統漢字運動。 

2. 正體字可以直接閱讀古文，對考據、歷史、

沿革地理、文字學等學科有直接幫助。 

3. 一般人可以輕易閱讀民國四十年以前出版印

刷之文章，甚至數千年前之作品。保存家庭地方

國家之史料較多。 

大陸三十年代巴金等人作品，大陸青年已無法閱讀，甚至有

大學生至圖書館卻找不著教授指定之「后汉书」（後漢書），

因圖書館古書尚非簡化字。此實已切斷文化臍帶，造成文化

大斷層，大陸有人士已自覺此一政策之缺失，多人提出批評，

但已無法回頭，因已文化斷層二十年，再改回正體字，恐又

會造成斷層二十年，製造一批新文盲。只好將錯就錯，蠻幹

到底 

 

１

１ 
社會

影響 

一般人易與古人神交，語文程度較高，文盲較少。 語文程度較差，不識字者不易學會，易產生文盲。  

 


